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State Archives of Assyria Bulletin
Volume XIX (2011-2012)

THE ROYAL INSCRIPTIONS OF TIGLATH-PILESER III AND
SHALMANESER V: AN AT-A-GLANCE AKKADIAN GLOSSARY
OF THE RINAP 1 CORPUS *

Jamie Novotny

In November 2011, H. Tadmor and S. Yamada’s The Royal Inscriptions of Tiglath-Pi-
leser 11l (744—727 BC) and Shalmaneser V (726—722 BC), Kings of Assyria (Royal In-
scriptions of the Neo-Assyrian Period 1) appeared. That volume contains editions of
sixty-four royal inscriptions of Tiglath-pileser III, nine texts of his son and immediate
successor Shalmaneser V, eleven late Neo-Assyrian inscriptions which may be attrib-
uted to one of those two eighth-century rulers, and eight texts commissioned by their
queens and high-ranking officials.

In June 2012, several months after the publication of RINAP 1, completely search-
able and fully lemmatized editions of those ninety-two inscriptions were made public on
RINAP Online.! Although an easily searchable Akkadian glossary of the official texts
of Tiglath-pileser III and Shalmaneser V are available online, in the Open Richly An-
notated Cuneiform Corpus (Oracc) format,” I take the opportunity to present here a mo-
dified version of that glossary. This concise glossary, unlike its online counterpart,
(1) distinguishes fully preserved forms from partially and completely restored forms

*  The author compiled the RINAP 1 glossary while assisting S. Yamada prepare the penultimate and
ultimate manuscripts of The Royal Inscriptions of Tiglath-Pileser 11l (744—727 BC) and Shalmaneser
V (726-722 BC), Kings of Assyria. The basic glossary was produced using the Open Richly An-
notated Cuneiform Corpus (Oracc) tools, which were developed by Professor Steve Tinney; see
http://oracc.museum.upenn.edu. I would like to thank the National Endowment for the Humanities
for funding the RINAP Project, allowing me to carry out research on late Neo-Assyrian royal in-
scriptions. I would also like to express my gratitude to Professor Grant Frame, director of the RINAP
Project, for reviewing this manuscript, and to Hezekiah Akiva Bacovcin and Andrew Knapp, gradu-
ate assistances, for making corrections and astute comments on the online Akkadian glossary. Their
time and care are greatly appreciated. Any errors or omissions are solely the responsibility of the
author.

1.  http://oracc.museum.upenn.edu/rinap/rinap1/corpus.

2. For details, see http://oracc.museum.upenn.edu.
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(see below); (2) notes defectively written forms, showing scribal omissions and errors;
and (3) indicates words and written forms that are known only from 1000 number and/
or 2000 number inscriptions, that is, words and written forms that are not attested in the
certain, official inscriptions of Tiglath-pileser III and Shalmaneser V.

The present publication does not intend to be a complete, detailed glossary of the
identifiable Akkadian words in the RINAP 1 corpus, but a concise, at-a-glance reference
tool in the style of the CDA (4 Concise Dictionary of Akkadian).” Therefore, only lim-
ited information will be provided for each word, namely the part of speech, the basic
meaning(s) of the word, and the written form(s). For verbs, additional information is
provided about the verbal stem(s) in which the word is attested. Textual references —
that is, text and line numbers of the written forms — are not provided here; that in-
formation can be obtained presently from the online Akkadian glossary.

Following the AHw and CDA, head-words are presented in their Old Babylonian
forms, but without word final mimation. The order of the words generally follows the
computer-generated arrangement of the Oracc glossaries, as does the order of the writ-
ten forms. Words containing the same letters in the same order are found together and
are given the designations “17, “2”, etc.; this system deviates from those of the AHw,
CAD, and CDA. For example, nisu 1 “lifting” and nisu 2 “(oath on the) life”.

As mentioned above, this glossary provides more information on the written forms
than its online counterpart. Written forms that have been completely restored — that is,
words or spellings of words that are not presently preserved in the known RINAP 1
corpus — are placed entirely between square brackets; for example, [a-lik], “goer”.*
Written forms that are partially preserved have square brackets enclosing the signs that
are completely damaged; for example, DU-ka-[am]-ma, “he cam[e] and”.’ Partially pre-
served forms usually occur only once in the known texts; forms that can be fully recon-
structed from multiple attestations are noted with a single asterisk (see below for de-
tails). Half brackets, however, are ignored. Thus, partially preserved signs are rendered
in the lists of written forms as if they were not damaged; for example, za-ma-"ni-su’,
“his enemies”, is listed as za-ma-ni-Su.b

3. The author intends to prepare a more detailed Akkadian dictionary of royal inscriptions of the Neo-
Assyrian period (744—609 BC), but after all of the late Neo-Assyrian royal inscriptions from Tiglath-
pileser III to AsSur-uballit II have been published. Therefore, this at-a-glance glossary should serve
as a useful resource until that time. Moreover, it should be regarded as a snapshot of the RINAP 1
Akkadian glossary (December 2011).

4. Restored in Tiglath-pileser 11 16 7.

Tiglath-pileser III 35 iii 18'.

6. Tiglath-pileser III 39 2.

(9,
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Asterisk(s) appear after some written forms. The(se) asterisk(s) are intended to pro-
vide additional at-a-glance information about a specific written form. These indicate the
following:

* The written form is reconstructed from multiple attestations in the main Tiglath-
pileser III corpus (texts 1-64). The form, as indicated, is not fully preserved in
any of its known occurrences. For example, ma-da-at-tu*, “payment”, appears
twice in RINAP 1: [ma]-da-at-tii and ma-da-at-[ti].” Thus, ma-da-at-ti* is re-
constructed from those two attestations.

roE The written form is attested only in Tiglath-pileser III 2000 number text(s) (texts
2001-2006).°

*#%  The written form is attested only in the main Shalmaneser V corpus (texts 1-9).

*#%%*  The written form is attested only in Shalmaneser V 2000 number text(s) (texts
2001-2002).

Very rarely, the same written form is listed twice. This occurs when the form is com-
pletely reconstructed in the main Tiglath-pileser III corpus (texts 1-64) and attested in
either Tiglath-pileser IIT 2000 number text(s), main Shalmaneser V corpus, or Shalma-
neser V 2000 number text(s). For example, [me-e], me-e**° This is to highlight the fact
that the written form is not yet attested in Tiglath-pileser III texts 1-64.

For the convenience of the user, a list of verbal roots that appear in the RINAP 1
corpus is provided as an appendix. The roots follow those listed in the AHw and CDA.

A

abarakku (n.) “steward”; wr. LU.AGRIG.

abaru (n.) “(the metal) lead”; wr. A.BAR.

abatu 1 (v.) D “to destroy”; wr. u-ab-bit, u-ab-bit-ma.

abatu 2 (v.) N “to run away”’; wr. in-na-bi-it, in-nab-tu.

abnu (n.) “stone”; wr. NA4, NA4.MES, ab-ni.

abru (adj.) as n. “humanity”; wr. ab-ra-a-ti.

absanu (n.) “yoke”; wr. ab-sa-nu.

abu (n.) “father; ancestor”; wr. AD-a**, AD-Su, AD.MES-a, AD.MES-ia, AD.MES-$1/**.
abubanis (abiibis) (adv.) “like a flood”; wr. a-bu-bis.

abiubu (n.) “flood”; wr. a-bu-bi.

7. Tiglath-pileser II1 41 4’ and 11’ respectively.

8. There are no written forms that are unique in Tiglath-pileser III 1000 number text(s). The same is
true of Shalmaneser V 1000 number text(s).

9. Restored in Tiglath-pileser III 37 52 and preserved in Tiglath-pileser 111 2003 15.
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abullu (n.) “city gate”; wr. KA.GAL, KA.GAL.[MES]**, KA.GAL.MES-$i.

aburris (adv.) “in a green pasture”’; wr. a-bur-ris.

adaru (v.) G “to be afraid”; wr. e-du-ru.

adi (prep.) “to; with”; wr. EN, a-di.

adndtu (n.) “people”; wr. ad-na-a-ti, ad-na-ti.

adu (n.) “treaty”; wr. a-de-e.

agappu (n.) “wing”; wWr. a-gap-pi-Su-nu.

agii (n.) “crown”; wr. AGA, a-ge-[e].

ahamis (ahames) (pron.) “one another”; wr. a-ha-mes.

ahu (n.) “shore”; wr. a-ah, a-hi.

akamu (n.) “dust-cloud”; wr. a-ka-am.

aldku (v.) G “to go”’; Gtn “to march, walk about”; S “to make something (become)”; wr. DU-ka-
[am]-ma, DU-ka-ma, DU-ku, DU.DU*, DU.DU-ak-ma, DU.DU-ku-ma, DU.MES-ku, DU.MES-ma,
a-lak-su-un, a-lik, al-li-ka-am-ma, al-lik, at-tal-la-ku-vu-ma, il-li-ka, il-li-kam, il-li-kam-ma,
il-li-ku, il-li-ku-nim-ma, ta-lik**, u-sa-lik.

aliku (n.) “goer”; wr. a-li-kut, [a-lik].

alkakatu (n.) “actions”; wr. al-[ka-ka-at].

alpu (n.) “ox”’; wr. GU4.MES, GU4.[MES-Stt], GU4.MES-$ti-nu, GU4 NITA.MES, GU4.NITA.MES-$ti-nu.

alu (n.) “city”’; wr. URU, URU-§u, URU-§u, URU.MES, URU.MES-zi, URU.MES-ni-§1i, URU.MES-ni-
Sti-nu, URU.MES-Su-nu, URU.MES-S$ti-nu.

alu in bel ali (n.) “city ruler”; wr. EN.URU.MES, EN.URU.MES-#i, LU.EN.URU.MES.

amaru (v.) G “to see”; wr. e-mu-[ru], e-mu-ru-ma, e-mur-ma.

amilanu (n.) (a medical plant); wr. U.LU-a-nu.

ammatu (n.) “cubit”; wr. KUS.

amru (adj.) “chosen”; wr. am-ru.

amurru (n.) “the West”; wr. [IM.MAR].TU.

ana (prep.) “to, for; against; into, on; as; with regard to”; wr. a-na, ana.

anaku (pron.) “I”’; wr. [a-na-ku]**, ana-ku.

andaqate (n.) “she-camels”; wr. ANSE.a-na-qa-a-te, ANSE.<a>-na-qa-a-ti, MUNUS.ANSE.a-na-qa-
a-te, MUNUS.ANSE.a-na-qa-a-ti, [MUNUS.ANSE.a]-na-qa-ti.

anduraru (n.) “exemption”; wr. [an-du]-ra-ar.

anhiitu (n.) “tiredness; dilapidated section(s)”; wr. an-hu-su™**, an-hu-su-nu.

annaku (n.) “tin”; wr. AN.NA.

annii (pron.) “this”; wr. SES-e.

apkallu (n.) “sage”; wr. ABGAL.

apsi (n.) “(cosmic) underground water”; wr. ZU.AB.

arbiitu (n.) “desolation”; wr. ar-bu-tu.

argamannu (n.) “purple”; wr. SIG.ZA.GIN.SAs, SiG.[dr]-ga-man-nu, ar-ga-man-nu, dr-ga-man-
nu.

askuppu (n.) “(threshold) slab”’; wr. KUN4.MES.

aSarédu (adj.) as n. “official”’; wr. LU.SAG.KAL.MES-§u/, SAG.KAL.MES.

asiru (n.) “inspector”; wr. a-Si-ru.

asqulalu (n.) (a marine plant); wr. U.LAL.
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asru (n.) “place; (divine) abode”; wr. KI, KI-Su, a-Sar, [a-Sar-Su], a-Sar-Su-un, ds-ri-ku-nu, as-ri-
Su-nu.

assatu (altu) (n.) “wife”; wr. DAM-su, al-ti**.

atbaru (n.) “basalt”; wr. NA4.AD.BAR.

atitu (n.) “function of doorkeeper”; wr. LU.I.DUg-1i-1i.

ayyabu (n.) “enemy’’; wr. [a-a]-bi, a-[a-bi-ia].

ayyalu (n.) “stag”; wr. a-a-li.

azmari (n.) “lance”; wr. az-ma-re-e.

babbilu (n.) “bearer”; wr. ba-bil.

babu (n.) “gate”; wr. KA, KA-Su, KA.MES, KA.MES-ni, KA.MES-§i-in, KA.MES-§in, KA.[MES-$],
KA.MES-$ti-nu.

bakru (n.) “foal”; wr. ANSE.ba-ak-ka-ri-si-na.

balatu 1 (n.) “life”’; wr. NAM.TLLA, TI**, TI-su**, TLLA-ia.

balatu 2 (v.) D “to spare”; wr. u-bal-[li-if].

baltu (adj.) “living”; wr. bal-tu-ti.

baltitu (n.) “state of being alive”; wr. bal-tu-us-su-nu.

banduddii (n.) “bucket”; wr. GIS.BA.AN.DUg.DUs.

banii (v.) G “to create; build”; wr. ab-ni**, ab-ni-ma.

banii (n.) “creator”’; wr. DU-ni-u, DU-1i.

bartu (n.) “revolt”; wr. bar-tu.

basi 1 (adj.) “existing”; wr. ba-Su-u, ba-sSu-u.

basii 2 (v.) G “to exist”; wr. GAL-e, [ba-Se-e].

bataqu (v.) D “to cut off”; wr. u-bat-ti-ig-ma.

ba’uldtu (n.) “people”; wr. ba- u-la-a-tim.

béltu (n.) “lady”; wr. GASAN, be-let.

bélu (n.) “lord”; wr. EN, EN-ia, EN-ia, EN-$u, EN-§ii-un, EN.MES, EN.MES-ia, EN.MES-ia, UMUN-
Su**, be-li.

bélu (pélu) (v.) G “to rule (over)”; wr. a-bel, a-bél, a-bél-ma, a-bé-lu, i-be-lu, i-pe-lu-ma.

béliitu (n.) “lordship”; wr. [EN]-ti-ia, be-lu-ti, be-lu-ti-ia, be-lut.

béru (n.) “double hour”; wr. KASKAL.GID.

béritu (n.) “mound”; wr. bé-ru-ti.

biblu (n.) “desire”; wr. [bi]-bil.

biltu (n.) “talent; yield; tribute”; wr. GUN, bi-lat, bil-tu.

binitu (n.) “appearance”; wr. bi-na-te.

biniitu (n.) “creation”; wr. bi-nu-ut.

birit (prep.) “between”; wr. bi-rit.

biritu (n.) “fetter”; wr. bi-ra-a-ti.

birmu 1 (adj.) “multicolored”; wr. GUN.MES.

birmu 2 (n.) “multicolored cloth”; wr. bir-me.

birtu (n.) “fort”; wr. URU.bi-ra-a-ti, URU.bir-tu, bi-ra-a-te, bir-ti.
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bitu (n.) “house”; wr. E.

biilu (n.) “livestock”; wr. MAS.ANSE-Su-nu, bu-li-$i.
binu (bunnu) (n.) “face”; wr. bu-un-ni-si-in.

burasu (n.) “(species of) juniper”; wr. [GIS.LI].

bisu (n.) “goods”; wr. NiG.SU, NiG.SU-$u, [NIG].SU-Su-nu.

D

dababu (v.) G “to speak”; wr. id-bu-bu-ma.

dabdii (n.) “defeat”; wr. BADs.BADs-Su-nu, BADs.BADs-5u, BADs.BADs-Su-nu.

dadmu (n.) “settlements”; wr. da-dd-me, da-ad-me-su.

dagalu (v.) S “to make watch”; wr. ii-Sad-gi-la.

da’ipu (n.) “one who pushes away”; wr. da-i-pu.

ddku (v.) G “to defeat”; wr. a-duk, a-duk-ma, a-duk, i-du-ku, i-[duk].

daltlu (n.) “praise”; wr. da-lil.

daltu (n.) “door”; wr. GIS.IG.MES.

ddlu (v.) G “to move”; wr. i-dul-ma.

damqu (adj.) as n. “good thing(s)”; wr. MUNUS.SIGs.MES.

damu (n.) “blood”; wr. [da-me].

dananu 1 (n.) “might”; wr. da-na-ni, [da-na-nul.

dananu 2 (v.) D “to strengthen”; wr. u-dan-[nin], u-dan-[nin]-ma.

dannu (adj.) “strong”; as n. “heavy standard”; wr. KAL, KAL-fe, KAL.MES, KAL.MES-fe, dan-nu,
dan-nu-ti.

danniitu (n.) “fortress”; wr. dan-ni-ti, dan-[nul-ti-Su-nu, dan-nu-ti-su, dan-nu-ti-su-nu, dan-nu-
tu, dannu-tu.

dapranu (dupranu) (n.) “juniper”; wr. GIS.dup-ra-a-ni.

daqaqu (v.) D “to crush minutely”; wr. u-daq-qi-iq, u-daq-qi-ig-ma, u-daq-qi-qu, u-daqs-qa-qu,
u-dags-qiqu.

daris (adv.) “for ever”; wr. da-ri-is**.

dayyastu (n.) “threshing sledge”; wr. da-a-a-<das>-te, da-a-a-as-ti.

dekii (v.) G “to muster; remove”’; wr. ad-ka, [ad-ke), ad-ke-ma, i-da-ka-in-ni**.

diasu (v.) G “to tread down”; wr. a-di-is.

diktu (n.) “defeat”; wr. di-ik-ta-Su, di-ik-ta-su, di-ik-ta-St-nu.

dinu (n.) “judgment”; wr. di-in.

diru 1 (n.) “(city) wall”; wr. BAD-$u.

diiru 2 (n.) “permanence”; wr. du-ri**.

ebbu (adj.) “bright”; wr. eb-bi.

ebéru (v.) G “to cross over”; wr. e-bir.

ebiiru (n.) “harvest”; wr. BURU 4.

eddittu (n.) (a kind of thorn-bush); wr. ed-de-ti.
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edeénu (adv.) “alone”; wr. e-de-nu-us-su, e-de-nu-us-si.

edesu (v.) D “to renovate”; wr. ud-dis-su**.

edlu (adj.) “shut”; wr. ed-la-te.

edii 1 (adj.) “known”; wr. i-du-u.

edi 2 (v.) G “to know”; wr. i-du-Su-nu-ti-ma.

ekallu (n.) “palace; palatial hall”; wr. E.GAL, E.GAL-$u, E.GAL.MES, E.GAL.MES-at.

ekallu in Sa ékalli (n.) “queen”; wr. MUNUS.E.GAL**, **%%*,

ekému (v.) G “to take away”; wr. KAR-$u, e-ki-i-mu, e-ki-mu, e-kim, e-kim-su, e-kim-su, e-kim-
Su-nu-ti.

elenu (adv.) “above”; wr. e-le-nu**.

eli (prep.) “over; to”’; wr. UGU, UGU-§u-nu, UGU-su, UGU-Su-nu, UGU-St-nu-ma.

elis (adv.) “above”; wr. e-lis.

elitu in elat samé (n.) “zenith”; wr. AN.PA.

ellu (adj.) “pure”; wr. KU.MES.

elliitu (n.) (a type of tree); wr. GIS.e-lu-tu, GIS.el-lu-tu.

elii 1 (adj.) “upper”; wr. AN.TA, e-li-te, e"'-li-ti (Text: Sap-li-ti), [e-li-ti].

eli 2 (v.) G “to ascend”; S “to impale™; wr. e-li, e-li-ma, vi-Se-li, 1i-Se-li-ma, 1i-Se-li-Su-ma.

em (éma) (prep.) “wherever”; wr. e-ma.

emeédu (v.) G “to impose”’; wr. [e-mid-su-nu]-ti, li-mi-du**.

emiiqu (n.) “strength”; wr. e-mugq.

eperu (n.) “earth; ore”; wr. SAHAR, SAHAR.HLA, e-per.

epésu (v.) G “to build; do; fashion; make; perform”; Gtn iter.; S “to make”; wr. A-pu-sa, DU-ma,
DU-u$, DU-[us-ma], e-pes, e-pu-us, e-pu-us-ma, e-pu-$d, e-pu-su, e-te-ep-pu-su*, i-te-pu-su,
u-Se-pis, u-Se-pis-ma.

epistu (n.) “deed; workmanship”; wr. ep-Se-es-si-in, ep-Se-su, ep-Set.

episu (n.) “builder”; wr. e-pi-si-sin.

erbd (num.) “forty”; wr. 40, 40.AM.

erbe (erbettu) (num.) “four”; wr. 4, LIMMU, LIMMU-#i.

erbu (n.) “(sun)set”; wr. e-reb, SU.

erebu (v.) G “to enter”; S “to make enter”; wr. KUy-ub, e-ru-bu, ti-Se-rib.

erenu (n.) “cedar”; wr. GIS.EREN, GIS.ere-IGI.

eribu (n.) “enterer”; wr. LU.KUy, e-ri-bi-Si-na.

erisu (erésu) (n.) “scent”; wr. e-re-si-na, e-ri-is.

ernittu (n.) “triumph”; wr. er-nit-ti.

ersetu (n.) “earth; netherworld”; wr. KI-#i**, KI-tim.

ersu (n.) “bed”; wr. GIS.NA-Su, GIS.NA-Su1, GIS.NA.MES.

eseru (v.) G “to enclose”; wr. e-sir-Su, e-sir-su-ma.

esenu (v.) D “to smell”; wr. us-su-ni.

eseru (v.) G “to draw, design”; wr. e-si-[ir], e-sir-ma.

eser (eSeret) (num.) “ten”; wr. 10.

eSertu (n.) “shrine”; wr. es-re-e-ti.

eseru (v.) G, as n. “success”; wr. SL.SA.

esmari (n.) (a silver alloy); wr. <es-ma-re-e>.
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esra (num.) “twenty”; wr. 20.

essitu (n.) “newness”’; wr. es-Su-te, es-Su-ti, es-Su-ti.

etellis (adv.) “as a lord”; wr. e-tel-[is.

etellu (n.) “pre-eminent”; wr. e-tel.

etequ (v.) G “to cross (over); break”; wr. e-ti-qa, te-ti-qu-ma.
etguru (adj.) “interlocking”; wr. et-gu-ru-ti.

etemmu (n.) “ghost”; wr. e-fé-ma-su™**.

etlu (adj.) as n. “young man”; wr. GURUS.

ezebu (v.) G “to leave; spare”; S “to save”; Wr. e-zi-ba-ds§-Su, e-zib, e-zib-$i, Su-zu-ub, $ti-zu-ub.
ezzis$ (adv.) “furiously”; wr. ez-zi-is.

ezzu (adj.) “furious”; wr. [ez]-zu, ez-zu-ti.

G

gabadibbu (n.) “parapet”; wr. gaba-dib-bé-e-su, gaba-dib-bi-su.

gamlu (n.) “bent stick”; wr. gam-Ii.

gapasu (v.) G “to be proud”; wr. ig-pu-su-ma.

gapsu (adj.) “arisen”; wr. [gap-Sd-a-ti].

gassu (n.) “gypsum”; wr. IM.BABBAR.

gasru (gesru) (adj.) “very strong”; wr. ges-ru-ti.

gerru (n.) “campaign”; wr. ger-re-te-ia, ger-ri-ia, ger-ri-im-ma, ger-ru-a.

geri (gari) (n.) “enemy”’; Wr. ga-re-e-Su.

gidubbii (n.) “stylus”; wr. GL.DUB, GI.DUB.BA-e.

gimirtu (n.) “totality”; wr. gi-mir-ti-[Si-na)], gi-mir-ti-Su, gi-mir-ti-Su, | gi-mir-ti-Su-nu].
gimru (n.) “totality; all”; wr. gi-mir, gim-ri, gim-ri-Sa, gim-ri-Si-[na), gim-ri-su-nu.
giru (n.) “fire”; wr. ‘GIS.BAR.

gisimmaru (n.) “date palm”; wr. GIS.GISIMMAR.MES-Sti.

gugallu (n.) “irrigation controller”; wr. GU.GAL.

gullultu (n.) “sin”; wr. gul-lul-te, gul-[lul-tu].

gumahu (n.) “prize bull”; wr. GU;.MAH.MES.

gusiru (n.) “beam”; wr. GIS.UR.MES.

H

hababu (v.) S “to make gurgle”; wr. ti-Sah-bi-ba.

haldaqu (v.) G “to escape”; D “to destroy”; D, as n. “destruction”; wr. ZAH-Su**, ZAH.MES-ma,
hu-lu-[uql, ih-lig, ih-lig-ma, u-hal-la-qu.

hallalanis (adv.) “like a centipede”; wr. hal-la-la-nis.

hamis (hamsat) (num.) “five”; wr. 5.

hamisseret (num.) “fifteen”; wr. 15.

hamsa (num.) “fifty”; wr. 50.

hamusStu (hamussu) (num.) wr. 5-[(su)]***.

harabu (v.) S “to devastate”; wr. t-Sah-ri-ba.
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harranu (n.) “path”; wr. KASKAL.

hasisu (hasissu) (n.) “wisdom”; wr. ha-sis-si.

hassu (adj.) “clever”; wr. ha-as-su-ti.

hasabtu (n.) “potsherd”; wr. has-ba-ti.

hasbattu (n.) (a pottery bowl); wr. has-bat-ti.

hasahu (v.) G “to desire”; wr. ih-[Su]-hu.

hasaru (hasurru) (n.) (a kind of cypress); wr. GIS.ha-Sur-ri.
hatu (hattu) (n.) “terror”; wr. ha-at-ti.

hattu (n.) “scepter”’; wr. GIS.GIDRU, GIS.NIG.GIDRU.MES.
hatii (v.) G “to be neglectful”; D “to violate”; wr. ih-ti, ih-ti-ma, u-ha-ta-[a].
hengallu (hegallu) (n.) “plenty”; wr. HE.GAL, HE.GAL-/i.
hepii (v.) G “to destroy”; wr. ah-pi.

herii (v.) G “to dig”; wr. ah-re-e-ma.

hidiatu (hiddtu) (n.) “joy”; wr. hi-da-a-ti.

hilani (hitlani) (n.) “portico(ed building)”; wr. hi-it-la-an-ni.
hipu (n.) “break(age)”; wr. hi-ip.

hisbu (n.) “yield”; wr. hi-sib.

hitlupu (adj.) “clad in”; wr. hi-it-lu-pu.

hitu (hittu) (n.) “crime”; wr. hi-it-ti, hi-ti-Su-nu.

hiidu (n.) “happiness”; wr. hu-ud**.

huharis (adv.) “as with a bird-snare”; wr. hu-ha-ris.
huradu (n.) “soldier”; wr. hu-ra-da-at.

hurasu (n.) “gold”; wr. KU.GL

hurbasu (n.) “terror”; wr. hur-ba-su.

hurru (n.) “ravine”; wr. hur-ri.

hursanu (hursanu) (n.) “mountain(s)”; wr. hur-sa-a-ni.

ibilu (n.) “camel”; wr. ANSE.A.AB.BA.MES.

igisii (n.) “gift”; wr. IGLSA, [IGI].SA-e.

ikribu (n.) “prayer”; wr. ik-ri-bé-e-su, ik-ri-bi-su.

ilku (n.) “state service”; wr. il-ku.

illaris (adv.) “like a (red) flower”; wr. [il]-lu-ri-[is].

ilu (n.) “god”; wr. DINGIR.DINGIR, DINGIR.MES, [DINGIR.MES]-#i, DINGIR.MES-ni-$d, DINGIR.MES-
ni-Sit, DINGIR.MES-$#/, DINGIR.MES-$t/-nu4.

imbaru (n.) “fog”; wr. im-ba-ri.

iméru (n.) “donkey”; wr. ANSE.MES, ANSE.NITA-§u-nu, ANSE.NITA.MES.

immeru (n.) “sheep”; wr. UDU.MES, UDU.NITA.MES.

ina (prep.) “in, into, on; by; from; at; before; during; through; with respect to; with”; wr. i-na,
ina.

inu (n.) “eye”; wr. IGLIL

irtu (n.) “breast”; wr. GABA-Su-nu.
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issiru (n.) “bird”; wr. MUSEN, is-su-ri, is-sur.

isatu (n.) “fire”; wr. IZL

iSdu (n.) “foundation”; wr. SUHUS, i$-di, iS-di-Sin.

iSdu in iSid Samé (n.) “horizon”; wr. AN.UR.

isSiakku (isSakku) (n.) “city-ruler”; wr. ENSI.

iStanu (n.) “north”; wr. IM.SL.SA.

iStaru (n.) “goddess”; wr. is-tar-3a.

isten (num.) “one”; wr. 1; 1-en.

istu (ultu) (prep.) “from”; wr. TA, ul-tu, ul-tu**.

isi (v.) G “to have”; wr. i-§i, i-Su-u, i-Su-u.

itti (prep.) “with”; wr. K1, [TA-Su/]-nu, it-te-ia, it-ti, it-ti-ia, it-ti-[Su-nu].
iti (n.) “boundary”; wr. i-ta-at, [i-te]-e.

izuzzu (v.) G “to stand”; S “to erect”; wr. GUB-zu, ul-ziz, ti-§d-az-zi-iz.

K

kababu (n.) “shield”; wr. ka-ba-bi.

kabtu (adj.) “heavy”; wr. ka-bit-tu.

kadri (n.) “present”; wr. kad-re-e.

kakku (n.)) “weapon”; wr. GIS.TUKUL, GIS.TUKUL.MES-ia, GIS.TUKUL.MES-<ia>, [GIS].
TUKUL.MES-Su-nu.

kalama (n.) “all (of it)”’; wr. DU-a-ma, DU-ma.

kalii (n.) “all”; wr. DU-Si-na, DU-Su-nu, ka-la, [kal].

kamru (adj.) “piled up”; wr. kam-ri.

kanasu (v.) G “to bow down”; S “to make bow down”; wr. ik-nu-us-ma, u-sak-[ni-su], u-sak-
[nis], u-sék-nis-ma.

kansu (adj.) “submissive”; wr. GUR-Su-ti, GUR-Sui-te, kan-[Su-ti].

kanii (v.) D “to care for”; wr. kun-ni-i.

kanu (v.) D “to establish firmly, secure”; wr. kun-nu, u-kin, u-kin-ma, [u]-kin-Su-nu-ti, u-kin.

kapadu (v.) G “to plan”; wr. ik-pu-du.

kardnu (n.) “wine”; wr. GIS" .GESTIN** (Text: BA.GESTIN).

karasu (n.) “military camp”; wr. KARAS-su-nu, KARAS-$d, KARAS-§i, KARAS-§1i, KARAS-St-nu.

karibu (n.) “one who blesses”; wr. ka-ri-ba.

karmu (n.) “heap”; wr. kar-me.

karru (n.) “peak’; wr. kar-ri.

karsu (n.) “mind”; wr. ka-ra-su-un.

karu in bit kari (n.) “emporium”; wr. E ka-a-ri, E ka-ri.

kaspu (n.) “silver”; wr. KU.BABBAR.

kasapu (v.) D “to think”; wr. u-kas-sip-ma.

kasaru (v.) G “to construct”; D ~ G; wr. ak-su-ra, ak-sur-ma, [u]-kas-sir-ma.

kasadu (v.) G “to arrive; conquer”; wr. KUR-ud, ak-sud, ak-sud-ma, ik-Su-du, ik-sud, ik-su-da,
ik-Su-da-se-ma**, ka-Sa-ad, ka-sa-di.

kasaru (v.) G “to restore”; wr. ak-Ser-ma.
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kasidu (n.) “conqueror”; wr. ka-sid.

katamu (v.) G “to cover”; D ~ G; wr. DUL-mu, ak-tum-ma, ak-tu-[um].

kawil (kamii) (adj.) as n. “open country”; wr. ka-ma-te**.

k7 (prep.) “like; as™; wr. ki-i.

kibru (n.) “quarter”; wr. kib-rat, kib-rata.

kigallu (n.) “socle”; wr. [KI].GAL, ki-gal-Ii.

kilallan (pron.) “both”; wr. ki-lal-li-Su-nu.

kima (prep.) “like”; wr. GIM, ki-ma, ki-<<ma>.

kimahhu (n.) “grave”; wr. KLMAH** KLMAH-ia**.

kimtu (n.) “family”; wr. kim-[ta-Su-nu].

kippatu (n.) “ring”; wr. kip-pa-ti.

kird (n.) “(fruit) plantation”; wr. GIS.KIRIs.MES, GIS.KIRIs.MES-5ii.

kisu (kist) (n.) “area around base of building”; wr. ki-Su-u.

kisru in kisir Sadé (n.) “bedrock™; wr. ki-sir KUR-e.

kisadu (n.) “neck; bank; shore”; wr. GU, GU-su, GU.MES, GU.MES-Su.

kisittu (n.) “conquest”; wr. KUR, ki-Sit-te, ki-Sit-ti.

kissatu (n.) “totality, world”; wr. KIS, kis-Sat, [kis]-sa-ti, SU.

kissutu (n.) “exercise of power”; wr. kis-Su-tu.

kitru (n.) “ally, help”; wr. kit-ri-Su-nu, kit-ri-su.

kitii (n.) “linen”; wr. GADA, TUG.GADA.

kitdanu (n.) “mule”; wr. ANSE.GIR.NUN.NA-§u-nu, ANSE.GIR.NUN.NA.MES, ANSE.GIR.NUN.
<NA>.MES, ANSE.[GIR.NUN.NA].MES-[$u-nu], ANSE.GIR.NUN.NA.<MES>-§u/-nu.

kudurru (n.) “carrying frame”; wr. ku-dur-ru-[Su-nu].

kullatu (n.) “all of”; wr. kul-lat.

kunukku (n.) “seal”; wr. NA4.KISIB.

kussti (n.) “throne”; wr. GIS.AS.TE, GIS.GU.ZA, GIS.GU.ZA-ui-a, GIS.GU.ZA-S1u.

kustaru (kultaru) (n.) “tent”; wr. GIS.kul-ta-ru, [kul-ta]-ri-sa.

kutallu (n.) as prep. “behind”; wr. ku-tal.

kuzbu (n.) “attractiveness”; wr. ku-uz-bu.

la (negative particle) “not”; wr. NU, /a.

labaru (v.) S “to make long lasting”; wr. Sul-bur.

labasu (v.) N “to put on (a garment)”; wr. il-la-bis.
ladinnu (ladunu) (n.) “ladunum resin”; wr. SIM.la-du-nu.
lali (n.) “charms”; wr. la-le-e.

lama (lam) (prep.) “before”; wr. la-am.

lamassu (n.) (a type of sphinx); wr. ‘LAMMA.MES.
lapan(i) (prep.) “from before; by”; wr. la-pa-an.

lawti (lamnt) (v.) G “to surround”; wr. al-me, al-[me]-ma, al-me-Si-na-ti-ma.
lemnu (adj.) as n. “evil doer”; wr. HUL.[MES], lem-nu-ti.
lemuttu (n.) “evil”; wr. HUL-te**, le-mu-tu.
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leqii (v.) G “to take”; wr. al-qa-a, al-qa-a-as-su-nu-ti, il-qa-a.

libbu (n.) “heart; interior”; wr. lib-bu, [lib-ba-su), lib-bi, lib-bi-su, lib-bi-Su-nu, lib-bu, SA, SA-
ia, SA.MES-§u1.

lim (num.) “thousand”; wr. LIM.

fitu (n.) “victory”; wr. li-i-ti, [li-i-tu], li-ta-at.

liwitu (limitu) (n.) “environs”; wr. li-me-te-Su-nu, li-me-ti-su, li-me-ti-su, li-me-ti-Su-nu.

i1 (conj.) “either, or”; as asseverative particle, “may”; wr. [u.

lubustu (lubultu) (n.) “clothing”; wr. lu-bul-ti.

madbaru (n.) “desert”; wr. ma-ad-ba-ri.

maddattu (n.) “payment”; wr. ma-da-at-ta-Su, ma-da-at-tu, ma-da-at-tu*, ma-da-ta-su, ma-da-
ta-Su-nu, ma-da-tu, ma-da-tu.

madis (ma dis) (adv.) “greatly”; wr. ma-a’-dis.

madu (ma’du) (adj.) “many”; as adv. “very”; wr. ma-at-tu, ma-a’-da**, ma-a’-du, ma-"a-at-te,
ma-"a-at-tu.

ma’dii (n.) “(large) quantity”; wr. ma-a -de-e, ma-a ’-di.

magiru (adj.) as n. /@ magiri “unsubmissive”; wr. ma-gi-ri-Su, ma-giri.

maharu (v.) G “to receive; accept”; Gtn iter.; D “to make face”; N “to be faced”; wr. IGI-ru, am-
da-na-ha-ra, am-hur, am-hur-su, am-hur-su-nu-ma, am-hur-Su-nu-ti-ma, i-ma-har**, u-
mah-hi-ra.

mahasu (v.) Gt “to fight”; wr. SiG-as-ma, SiG-ma, am-da-hi-is.

mahazu (n.) “cult center”; wr. ma-ha-zi.

mahiru (n.) “opponent; recipient”; wr. ma-hi-ra, [ma-hir].

mahru (n.) “front”; wr. ma-har, mah-ri-ia.

mahrii (adj.) “first; former”; wr. mah-ra-a-te, mah-ra-a-ti, mah-re-e, mah-[ru-ti].

makkiru (n.) “property”; wr. NiG.GA, NIG.GA-Sd, NIG.GA-Su, NiG.GA-$u, NIG.GA-Sti-nu.

mala (mal) (prep.) “as much as”; wr. ma-la, mal.

malaku (v.) Gt “to discuss”™; wr. [im]-ta-li-ka.

maliku (n.) “adviser”; wr. LU.ma-lik-Su.

malku (n.) “ruler”; wr. mal-ki, mal-ki-su-nu.

malii (v.) D “to fill (up)”; wr. u-ma-li, u-mal-la-a, u-mal-1i, i-mal-li-Su-nu-ti.

mamitu (n.) “oath”; wr. ma-mit.

mamman (indefinite pron.) “anybody”; wr. ma-am-ma-na, ma-am-man, ma-ma-na, mam-ma**,
mam-ma.

mannu (interr. pron.) as indefinite pron. “whoever”; wr. man-nu**.

manti 1 (n.) “mina (c. 480 grams)”’; wr. MA.NA.

manii 2 (v.) G “to count; deliver”; ana la mané “countless”; wr. am-nu, am-nu-ma, am-nu-i,
am-nu-Su-nu-ti, im-nu-ma, iM-nu-u, iIM-nu-u, ma-né-e.

manu (n.) ana la mani “countless”; wr. ma-ni.

magqatu (v.) G “to fall”; S “to cut down”; wr. [im]-qut-ma, [im-qut-su], i-Sam-[qi-tu], ti-Sam-qit,
u-sam-qit-ma, Sum-qut.
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marratu (n.) “the sea”; wr. ID.mar-ra-ti.

marsu (adj.) “difficult”; as n. “difficult terrain”; wr. mar-sa-at, mar-su, mar-su-ti.

marsitu (n.) “property”; wr. mar-Si-ti-Su-nu, mar-Si-ti-Su-nu-ma, mar-Si-ti-Su-nu.

martu (n.) “daughter”; wr. DUMU.MUNUS.MES-§, DUMU.MUNUS.MES-§u-nu.

mari (adj.) “fattened”; wr. [ma-ru-u]-ti.

maru (n.) “son; citizen; member of a group”; wr. A, DUMU, DUMU.MES-S$tz, DUMU.MES-§u-nu.

massaru (n.) “guard”; wr. ma-sar.

masalu (v.) D “to equal someone”; wr. u-mas-sil-ma.

masku in masak piri (n.) “elephant hide”; wr. KUS AM.SI.

matitan (n.) loc.-adv. “in all lands”; wr. ma-ti-tan.

matu (n.) “land”; wr. KUR, KUR-ig, KUR-su, KUR-su-nu, KUR-Su-nu, KUR-Su, KUR-Su-nu,
KUR.KUR, KUR.KUR.MES.

mazzazu (manzazu) (n.) “position”; wr. man-za-[az].

me atu (num.) “(one) hundred”; wr. ME.

mehretu (n.) as prep. “opposite; towards”; wr. IGI-et, meh-re-et, mé-eh-ret.

melemmu (melammu) (n.) “fearsome radiance”; wr. me-lam-me.

mésu (misu) (v.) G “to disregard”; wr. [mi]-is.

metellu (n.) “power”; wr. me-tel.

migru (n.) “favorite”; wr. mi-ig-[ri-Sa], SE.GA-Sd.

milu (n.) “high water”; wr. [ILLU-§d], mi-le-e-[3a].

mimma (indefinite pron.) “anything”; wr. mim-ma.

minu (n.) ana la mini “without number”; wr. mi-ni.

minitu (n.) “number”; wr. mi-[nu]-ti.

miqtu (n.) “collapse”; wr. mi-qit.

misarru (meserru) (n.) “(metal) band”; wr. me-sér.

misru (n.) “border”; wr. mi-is-ri, mi-sir, mi-sir.

misaru (mesaru) (n.) “justice”; wr. me-Sa-ri.

misihtu (n.) “dimension”; wr. mi-Sifi-ti.

mislu (n.) as num. “one-half”’; wr. 1/2.

mithurtu (n.) “harmony”; wr. mit-hur-ti.

mil (n.) “water”; wr. A.MES, [me-¢], me-e**,

mubannit (mubanni 'u) (n.) “one who treats well”; wr. mu-ban-ni-u.

muddisu (n.) “restorer”; wr. mu-dis.

mugerru (n.) “chariot”; wr. GIS.mu-ger-ra-su-nu.

muhhu (n.) “skull”; ina muphi “on”; wr. UGU, UGU-Su-nu, muh-hi, muh-hi-Sa, muh-hi-si-nu.

mukammiru (n.) “one who heaps up”; wr. mu-kam-mir.

mukannisu (n.) “one who makes bow down”; wr. mu-kan-ni-sat.

mukinnu (n.) “one who firmly establishes”; wr. mu-ki-nu, mu-kin, mu-[kin]-nu, mu-u-kin.

mulabbiru (n.) “one who makes lasting”; wr. mu-lab-[bi]-ra.

mulmullu (n.) “arrow”; wr. mul-mul-lu.

mumtalku (muttalku) (adj.) “circumspect”; wr. [mu]-ut-tal-ki, mu-ut-tal-[ku].

munahhisu (n.) “one who grants prosperity”; wr. mu-na-ah-hi-sa.

munakkiru (n.) “one who removes someone”’; wr. mu-na-ki-ir.
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mundahsu (adj.) as n. “fighter”; wr. LU.mun-dah-se-e-Sui-nu, LU.mun-<dah>-se-e-Su-nu, [LU.
mun)-dahse-Su, LU.mun-dah-se-su.

murappisu (n.) “one who makes wide”; wr. [mu-rap-pis].

mursu (n.) “illness”; wr. GIG-ia.

musukkannu (n.) “Dalbergia sissoo0”; wr. GIS.mu-suk-kan-ni.

mussibu (n.) “one who increases”’; wr. mu-sib.

misti (n.) “exit”; wr. mu-su-u.

musabu (n.) “residence”; wr. mu-Sab.

muSampiru (n.) “one who makes receive”; wr. mu-Sam-[hi]-ru.

muSamqitu (n.) “one who overthrows”; wr. mu-Sam-qi-tit, mu-sam-qit, SUB.

muSamsi (n.) “one who allows someone to attain something”; wr. mu-Sam-[su]-u.

musarti (n.) “(royal) inscription”; wr. MU.SAR, mu-[Sa-ra-a-su].

museribu (n.) “one who brings in”; wr. mu-Se-ri-bu, mu-se-rib.

museési (n.) “one who causes to go out”; wr. mu-[Se-su]-u.

musimmu (n.) “one who determines”; wr. mu-sSi-me, mu-sim.

musis (adv.) “at night”; wr. GE¢-is, mu-Sis.

musitis (adv.) “during the night-time”; wr. mu-si-tis.

muspélu (n.) “one who switches”; wr. mus-pél.

musta’utu (multa’ "utu) (n.) “leisure”; wr. mul-ta- u-ti-ia.

mustesiru (n.) “one who sets straight”; wr. mus-te-sir, mus-te-sir.

muste’ 1 (n.) “assiduous one”; wr. [mu-us|-te-e -u.

miisu (n.) “night”; wr. GEg.

muttaprisu (adj.) “flying”; wr. mut-tap-ri-Su-ti.

miitu (n.) “death”; wr. mu-te™*.

mutahhidu (n.) “one who brings abundance”; wr. mu-tah-hi-du.

mutibbu (n.) “who pleases”; wr. mu-tib.

N

nabalkattu (n.) “insurrection”; wr. na-bal-kat-ti.

nabalkutu 1 (adj.) “rebellious”; wr. na-bal-ku-tu.

nabalkutu 2 (v.) N “to foment rebellion”; wr. BAL-ma, ib-bal-ki-tu, ib-bal-|kit)-ma, ib-bal-kit-tu-
ma, it-ta-[bal-kit].

nabalu (n.) “dry land”; wr. na-ba-li.

nabdsu (n.) “red(-dyed) wool”; wr. na-ba-si.

nabatu (v.) S “to make shine”; wr. #-§d-an-bi-ta.

nabnitu (n.) “creatures”; wr. nab-ni-ti*.

nabii (v.) G “to name”; wr. a-bi, ab-bi.

nadinu (n.) “giver”; wr. na-din.

nadi 1 (adj.) “situated; abandoned”; wr. na-da-a-ta, na-da-at-ma, na-du-u-ti.

nadi 2 (v.) G “to lay; put someone (in fetters)”’; wr. ad-di, ad-di-su-nu-ti-ma.

nagbu (n.) “(the) whole”; wr. na-gab.

nagiru (n.) “herald”; wr. LUNIMGIR.
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nagi (n.) “region, district”; wr. na-ge-e, na-gi-i-su, na-gi-su.

nakapu (v.) Gtn “to abut”; wr. [it]-tak-ki-pu-ni, it-tak-ki-pu-u-[ni].

nakaru (v.) D “to change ; S “to cause enmity between”; wr. ti-na-ka-ru, vi-Sam-[ki-ir].

nakasu (v.) G “to cut down” D “to cut off”; wr. a-kis-ma, ak-kis-ma, v-nak-kis-ma.

naklis (adv.) “skillfully”; wr. nak-lis.

nakru (nakiru) (n.) “enemy”; wr. KUR.MES-Su, na-ki-ri, [nak-ri-ia].

namasu (v.) Gt “to set (oneself) in motion”; wr. at-tu-mus.

namba u (n.) “source”; wr. nam-ba-i.

namurratu (n.) “awe-inspiring radiance”; wr. na-mur-rat.

nannaru (n.) “light of the sky”; wr. na-an-na-ru.

napalu (v.) G “to demolish”; wr. ap-pul, ap-pul.

naparsudu (v.) N “to flee, escape”; wr. ip-par-Si-du-ma, ip-par-Si-id-ma, ip-par-Sid-ma.

napharu (n.) “total; entirety”; wr. PAP, nap-har.

napistu (n.) “life”; wr. ZI-ti**, ZI.MES, ZI.MES-$d, ZL.MES-Su, ZL.MES-[Su-nu], ZL.MES-S$ui, [Z1.MES-
Su-nu], nap-Sda-ti-su.

naprusu (v.) N “to fly”; wr. [ip-pa-ris], ip-par-Sam-ma, ip-pa-ris-ma.

naqaru (v.) G “to demolish”; wr. ag-qur.

naqu (v.) G “to make (an offering)”; as n. “pouring”; wr. ag-qi, aqg-qi-ma, aq-qi, aq-qi-ma, lig-
ql, na-qa**.

naquttu (nakuttu) (n.) “(state of) distress”; wr. na-kut-tu.

naramtu (narantu) (n.) “beloved (woman)”; wr. na-ra-an-te**.

naramu (n.) “loved one”; wr. na-ram.

narkabtu (n.) “chariot”; wr. GIS.GIGIR, GIS.GIGIR.HI.A.MES, GIS.GIGIR.MES, GIS.GIGIR.
MES-[$ti-nu].

narkabtu in bél narkabti (n.) “charioteer”’; wr. LU.EN GIS.GIGIR.MES.

nartu 1 (n.) “canal”; wr. iD-tu, nar-ti.

nartu 2 (n.) “female musician”; wr. MUNUS.NAR.MES.

narii (n.) “stele”; wr. NAR.MES-ia, NA4.NA.RU-¢, NA;.NA.RU.A.

naru 1 (n.) “river”; wr. iD, iD-su.

naru 2 (n.) “musician”; wr. LU.NAR.MES.

nasahu (v.) G “to remove; wipe out”; wr. as-su-ha-am-ma, as-su-<ha>-am-ma, as-su-ha-su-nu-
ti, li-su-hu.

nasiru (n.) “guard”; wr. na-si-ru.

nasaqu (v.) D “to kiss”; S “to make kiss”; wr. u-na-as-si-qa, u-na-as-si-qu, u-na-si-qa, u-na-Si-
qu, [u]-sd-as-si-qa.

nasu (v.) G “to lift; bring something”; wr. i§-Sd-a, ta-[as-Sda-a], tas-Sd-a.

nasu (n.) “bearer”; wr. na-Sa-a, na-si.

natbaku (n.) “(mountain) gully”; wr. na-at-bak.

nawaru (namaru) (v.) D “to make bright”; wr. u-nam-me-ra.

nawru (namru) (adj.) “bright”; wr. nam-ru.

nébertu (n.) “opposite bank”; wr. né-ber-ti.

néhtu (n.) “peace”; wr. ne-eh-ti.

némequ (n.) “wisdom”; wr. né-me-qi.
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némettu (némattu) (n.) “couch”; wr. né-mat-ti.

népesu (n.) “(siege) machine”; wr. GIS.né-pe-Si.

nérebu (n.) “entrance; (mountain) pass”’; wr. né-re-bi, né-reb.
nibu (n.) “number”; wr. ni-ba, ni-i-ba.

nikiltu (n.) “cleverness”; wr. ni-kil-ti.

nindanu (n.) (a unit of measure); wr. NINDA.

niphu (n.) “rising”’; wr. KUR.

niqu (n.) “offering”; wr. UDU.SISKUR, UDU.SISKUR.MES.

niru (n.) “yoke”; wr. GIS.ni-ri.

nisiqtu (n.) “selection”; wr. ni-sig-ti.

nisirtu (n.) “treasure”; wr. ni-sir-ti, ni-sir-<ti>, ni-sir-ti-<<su>>.
nisitu (n.) “chosen one”; wr. ni-sit.

nisu (n.) “people”; wr. UN.MES, UN.MES-§d, UN.MES-§u, UN.MES-Su, [UN.MES-Su]-nu.
nisu 1 (n.) “lifting”; wr. ni-is.

nisu 2 (n.) “(oath on the) life”; wr. MU**,

nuhsu (n.) “abundance”; wr. nu-up-Se, nu-[uh-3i.

nukkulu (adj.) “skillfully made”; wr. nu-uk-ku-lu.

niru (n.) “light”; wr. nu-ur.

pagru (n.) “corpse”’; wr. LU.ADDA.MES.

paharu (v.) D “to gather”; wr. u-pah-hir-ma.

palahu (v.) G “to be afraid”; wr. ip-la-hu-ma, ip-lah, ip-lah-ma.

palgu (n.) “canal”; wr. pal-gi.

palkii (adj.) “broad”; wr. pal-ke-e.

palii (n.) “reign (of a king); dynasty; regnal year”; wr. BALA-ia, BALA-ia, BALA-[Su], BALA.MES-
ia, BALA.MES-{a.

panu (n.) “face, front”; wr. 1GI, pa-a-ni, pa-an, pa-ni, pa-ni-ia, pa-ni-sd, pa-ni-su.

pagadu (v.) G “to appoint”; wr. ap-qid.

paqidu (n.) “carer”; wr. pa-qid.

parakku (n.) “dais”; wr. BARA.MES.

parasu (v.) D “to divide”; wr. [u-pa-ar-ri]-is.

pari’u (n.) “one who cuts through”; wr. [pa-ri]-i’.

parii (n.) “mule”; wr. ANSE.pa-re-e, ANSE.pa-re-e-sii, pa-re-e.

pariitu (n.) (a type of alabaster); wr. NA4.pa-ru-ti.

parzillu (n.) “iron”; wr. AN.BAR.

pasasu (v.) D “to erase”; wr. u-pa-[sa]-su.

pasqu (pasqu) (n.) “coping (of a wall)”; wr. pa-ds-qi.

pasahu (v.) S “to allow to rest”; wr. i-Sap-si-ih"-ma (Text: u-Sap-Si-hi-ma).

pasalu (v.) G “to crawl”; wr. ip-Sil-ma.

pasasu (v.) G “to anoint”; wr. lip-Su-us.

pasatu (v.) G “to erase”; D “to obliterate”; wr. i-pa-Si-fu-ma**, u-pa-sa-tu-ma.
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pasultu (n.) (a crawling creature); wr. pa-Sul-ti.

patiqu (n.) “one who fashions”; wr. pa-tiq.

pataru (v.) S “to break up”; wr. [1i-Sap]-tir.

patu (pattu) (n.) “border”; wr. ZAG, pat-ti, pat.

perku (pirku) (n.) “region”; wr. pi-rik.

per u (n.) “offspring”; wr. NUNUZ.

pesii (adj.) “white”; wr. BABBAR.MES.

petii (v.) G “to open”; D ~ G; wr. BAD-u**, u-pat-tam-ma.
piatu (n.) “edge”; wr. pi-a-te, pi-a-ti.

pthatu (n.) “province”; wr. NAM.

prhatu in bel pihati n. “provincial governor”; wr. EN.NAM**, LU.EN.NAM, LU.EN.NAM.MES.
pilagqu (n.) “spindle”; wr. GIS.BAL.

pilu (n.) “limestone”; wr. NA4.pi-lu-ul.

piru in masak piri (n.) “elephant hide”; wr. KUS AM.SI.

piru in Sinni piri (n.) “ivory”; wr. ZU AM.SL

pitqu (n.) “creation”; wr. pi-tiq.

pi (n.) “mouth”; wr. pa-a, pi-i-su.

puhru (n.) “assembly”; wr. UKKIN, pu-hur.

pulhu (n.) “terror”; wr. pul-hi.

pulubtu (n.) “awesomeness”; wWr. pu-luh-tu.

pulukku (n.) “boundary”; wr. BULUG-i.

puquttu (paquttu) (n.) “thorn”; wr. pa-qut-ti.

purkulliitu (n.) “craft of the stonecutter”; wr. LU.pur-kiil-lu-ti.
putu (n.) “side”; as prep. “opposite”; wr. SAG, pu-ut, pu-u-tu.

Q

gabaltu (n.) “middle”; wr. MURUB4-i.

gablu 1 (n.) “center”’; wr. MURUB,.

qablu 2 (n.) “battle”; wr. MURUB,, ga-bal-su, qab-li.

qabii (v.) G “to command; call (by name)”; wr. DU, ,.GA-Su-ni, aq-bi, [aq]-ta-bi, [i]-gab-bu-su-
ni, i-qab-bu-Su-u-ni, i-qab-bu-su-ni, i-qab-bu-su-u-ni, lig-bi**.

gamii (v.) G “to burn (up)”; wr. aq-mu.

qgaqqaris (adv.) “to ground level”; wr. ga-[ag-qa-ris], gaq-qa-ris.

qaqqaru (n.) “(plot of) ground; distance”; wr. gag-qa-ri-sa, gaq-qa-ru.

qardu (adj.) “valiant”; wr. gar-du.

qarradiitu (n.) “heroism”; wr. gar-ra-du-ti-ia.

gastu (n.) “bow”; wr. GIS.PAN.

gatu (n.) “hand”; wr. ga-su**, qa-ti, SU.II, SU.II-a-a, SU.II-ia, SU.II-ia, SU.<I>-ias.

gerbetu (n.) “meadowland”; wr. ger-ba-a-ti.

gerbu (n.) “interior”; wr. ger-bé-e-sa, ger-bi-sa, ger-bi-su, ger-bi-su-nu, gqé-reb, gé-reb-sa, qe-
reb-si.

qiasu (v.) G “to give”; D ~ G; wr. BA-I5**, BA-§d-ni, a-[qi-is], u-qa-i-sd.
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qibitu (n.) “command”; wr. [gi-bit].

gipu (géepu) (adj.) as n. “representative”; wr. LU.qe-e-pu.

qistu (n.) “gift”; wr. gi-Sa-a-ti.

qi (n.) “thread”; wr. gé-e.

quppu (n.) “cage”; Wr. qu-up-pi.

quradu (n.) “warrior”; wr. LU.qu-ra-[di-ia], LU.qu-[ra-di-su], [LU.qu-ra-di]-Sti-nu, [qu-ra]-di-su-
nu, qu-ra-[du].

qurdu (n.) “heroism”; wr. qur-di, [qur-di-ia].

R

rabiat (rabuttu) (num.) “one-fourth”; wr. 1/4***,

rabis (adv.) “magnificently”; wr. ra-bis.

rabii 1 (adj.) “great; large”; as n. “chief, noble”; wr. GAL, GAL-a, GAL-e**, GAL-ti, GAL-t1i, GAL-
u, GAL-11, GAL.MES, LU.GAL, LU.GAL.MES-§u.

rabi 2 (v.) G “to grow up”’; wr. ir-bu-u.

rahasu (v.) G “to devastate”; wr. ar-hi-is-su-[nu-ti], ar-hi-su-nu-ti-ma.

ra’imu (n.) “one who loves”; wr. ra-i-mat.

rakabu (v.) G “to ride”; wr. Us-ma.

rakasu (v.) G “to provide offerings”; D “to bind”; wr. ar-ku-us, u-rak-kis-ma.

raksu (adj.) as n. “raft”; wr. rak-su-ti.

ramaku (v.) D “to wash”; wr. li-ra-mi-ik-ma.

ramanu (n.) “to self”’; wr. ra-ma-ni-[su].

rami (v.) G “to establish (a residence), take up a residence; set in place”; wr. ar-ma-a, ar-me,
ar-mi, ar-me.

ramu (v.) G “to love”; wr. i-ra-mu, i-ra-mu-ma.

rapadu (v.) G “to roam”; wr. li-ir-pu-du**.

rapasu (v.) D “to expand”; wr. ru-pu-si, [ru-up-pul-us.

rapsu (adj.) “wide, extensive”; wr. DAGAL-tu, DAGAL.MES, ra-ap-Si, rap-Si, rap-su.

ra’su (n.) “tribal chief”; wr. LU.ra-a -sa-a-ni.

rasapu (v.) G “to build”; wr. ar-[si-ip], ar-sip**, ar-sip.

rasi (v.) G “to come to have”; S “to allow someone to acquire”; wr. TUK-Su, ir-Sa-a, u-sar-Si.

redit (v.) G “to pursue”; D “to add”; wr. ar-de-e-ma, u-ra-ad-di, vi-rad-di.

réhtu (n.) “compassion”; wr. re-hat.

réemu (n.) wr. ARHUS.

resti (adj.) “first quality”; wr. SAG**.

resu (n.) “head; beginning; summit”; wr. SAG, re-es-si-in.

resu in rab resi (n.) “chief eunuch”; wr. LU.GAL SAG.

resu in sut resi (n.) “eunuch”; wr. LU.Su-ut SAG-ia, [LU].Su-ut SAG-ia, LU.Su-ut SAG.MES, LU.Su-
ut SAG.MES-ia, LU.Su-ut SAG-ia.

retii (v.) D “to install, set in place”; wr. [u-rat]-ta-[a], u-rat-ti.

re’ii (v.) G “to shepherd”; Gtn iter.; wr. ar-te-né- u-ui-Si-na-a-ti, re-e-e.

re’i (n.) “shepherd”; wr. SIPA.
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rihistu (n.) “destruction”; wr. ri-hi-is-<<it>>-ti.
rimu (n.) “wild bull”; wr. GU;.AM, GU4. AM.MES.
riqu (n.) “aromatic substance”; wr. SIM.HLA.
rittu (n.) “hand”; wr. rit-ti-su-nu.

rubii (n.) “ruler”; wr. NUN, NUN-zz**,

riqu (adj.) “distant”; wr. ru-qu-u-ti, ru-u-qu.

S

sahapu (v.) G “to envelop, overwhelm”; wr. as-hu-up, as-[hu-up]-su, is-hu-pu-su-ma, is-hu-pu-
Su-ma, [is-hu-up-Su-ma), [is-hup-sa-mal, [is-hup-sul-ma, is-hup-su-nu-ti-ma.

saharu (v.) S “to surround”; wr. t-§d-as-hir-ma.

sakapu (v.) G “to overthrow”; wr. [lis-ki-pu].

salatu (v.) D “to slice through”; wr. u-sal-li-tu-ma.

samand (num.) “eighty”; wr. 80.

samane (samanat) (num.) wr. 8.

samasser (samdsseret) (num.) “eighteen” wr. 18.

sapahu (v.) G “to scatter”; wr. sa-pa-ah.

sapanu (v.) G “to flatten”; wr. as-pu-un-ma, is-pu-nu-ma, sa-pan.

saparu (n.) “(deity’s) net”; wr. sa-pa-ri.

sapinu (n.) “flattener”; wr. sa-pi-nu.

saqqu (sagu) (n.) “sack(cloth)”; wr. TUG.sa-gu.

sattukku (n.) “regular delivery”; wr. sat-tuk-ki-su-nu.

sebd (num.) “seventy”’; wr. 70.

sebe (sebet) (num.) wr. 7.

sebéseri (adj.) “seventeenth”; wr. 17.

sekretu in sekret ekalli (n.) “palace woman”; wr. MUNUS.ERIM.MES E.GAL**,

serremtu (n.) “female onager”; wr. MUNUS.ANSE.EDIN.NA, MUNUS.<ANSE>.EDIN.NA.

sidirtu (n.) “line of battle”; wr. si-dir-tu, si-dir-tu.

sihirtu (n.) “surroundings; entirety”’; wr. NIGIN, [si]-hir-ti-Su-nu, si-hir-ti-Su-un, si-hir-ti-Su, si-
hir-<ti>su, si-hir-ti-Su-nu, si-hir-ti-Sa.

sikkatu (n.) “peg”; wr. sik-kat.

simtu (n.) “appropriate symbol”; wr. si-ma-a-ti.

siparru (n.) “bronze”; wr. ZABAR.

sisti (n.) “horse”; wr. ANSE.KUR.RA.MES, ANSE.KUR.RA.MES-$17, ANSE.KUR.RA.MES-Sti-nu.

sittitu (n.) “those remaining”; wr. [si-it-tu]-u-te-Su-nu.

supii (n.) “prayer”; wr. su-pi-ia.

S
sabatu (v.) G “to seize, take”; D “to seize”; S “to make occupy; set in place”; wr. DAB-bat, a-

sab-ba-ta, as-ba-ta, as-bat, as-sa-ba-ta, is-ba-su-nu-ti-ma, is-ba-tu, u-sda-as-bit, u-sa-as-bit-
ma, u-sa-bit, u-sabbit, [u]-sab-bit-ma, ui-sab-[bit]-su-nu-ti-ma.
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sabitu (n.) “who holds”; wr. sa-[bit].

sabu (n.) “troops”; wr. ERIM-§u-nu, LU.ERIM.[HI.A], LU.[ERIM.HI.A-Su], LU.ERIM.MES.
salalu (v.) G, as n. “sleep”; wr. sa-la-lum**,

sala’u (v.) G “to lay down”; wr. as-li-ma.

salmu 1 (adj.) “black”; wr. sal-mat.

salmu 2 (n.) “image”; wr. ALAM, ALAM" (Text: NA), NU, sa-lam.
sarapu (v.) G “to dye (red)”; wr. [as]-ru-pa, [as-ru-up].

sarpu (adj.) “dyed”; wr. sar-pat, sar-pu.

senu (n.) “sheep and goats”; wr. se-e-ni, se-e-ni-Su-nu.

séru (n.) “open country”; wr. [EDIN], se-e-ri.

séru in bit seri (n.) “pavilion”; wr. GIS.E se-e-ri.

siatu (satu) (n.) “distant time”’; wr. sa-at.

sibtu (n.) “interest”; wr. MAS.MES-S§u-nu.

sibutu (sabiitu) (n.) “what is needed”; wr. sa-bu-ta-te, si-bu-ta-at.
sillu (n.) “protection”; wr. GIS.MI.

simittu (n.) “(yoke-)team”; wr. LAL-at.

sippatu (n.) “fruit orchard”; wr. <sip>-pa-a-te.

siru (adj.) “exalted”; as n. “envoy”; wr. LUMAH.MES-$§u, MAH.MES, si-i-ru.
situ (n.) “issue”; wr. E, si-it.

sullii (v.) D “to beseech”; wr. u-sa-la-ni, [u-sal-lu-u].

sullulu (v.) D “to roof over”; wr. u-sa-lil-Si-na-ma, u-[sal]-lil-5u.
sulii (n.) “supplication”; wr. su-li-ia.

sumamu (n.) “thirst”; wr. su-ma-me.

summii (n.) “thirst”; wr. su-me-e**.

S

Sa (det. pron.) “of”; (rel. pron) “that, who, whose; when”; wr. Sa, §d.

Sadadu in Sa Sadadi (n.) “processional carriage”; GIS.Sa Sa-da-di.

Sadii (n.) “mountain; the East”; wr. IM.KUR, KUR, KUR-¢, KUR-i, KUR-i-Su, KUR-, KUR-Su/, KUR.
MES, KUR.MES-¢, [$d]-de-e.

Sagigurri (n.) “free-will offering”; wr. SA.IGL.GURU4.MES.

Sahatu (v.) G “to be afraid”; wr. tas-hu-tu, tas-hu-ut-ma.

Sahatu (v.) S “to make jump”; wr. [1-$d-as-hi-it].

Sakanu (v.) G “to place, establish”; Gtn iter.; S “to have established”; wr. GAR-un, GAR-un"
(Text: GAR-nu), GAR-un-ma, as-ku-un, as-kun, as-kun-ma, [as)-ta-ka-nu, das-ta-kan, as-[tak-
ka-nu], i-Sa-kan-nu**, is-ku-na, i§"'-ku-na (Copy: sa-ku-na), [is-kul-un-su, is-kunu, tas-ku-
na, u-sa-as-kin-su-nu-ti.

Sakinu (n.) “one who places”; wr. GAR, Sa-ki-ni.

Sakkanakku (n.) “(military) governor”; wr. GIR.NiTA, LU.GIR.NITA.MES-st.

Saknu (n.) “governor”; wr. GAR, LU.GAR.MES.

Saknu in Sakin mati (n.) “provincial governor”; wr. GAR.KUR, LU.GAR.KUR.

Salalu (v.) G “to carry off”; wr. ds-lu-la, ds-lu-lu-ma, is-lu-la, [is-lu]-la-am-ma, [is-lu]-lu-ni, Sa-
la-1i.
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Salamtu (Salamdu) (n.) “corpse”; wr. Sa-lam-di**.

Salamu (v.) G, as n. “well-being”; wr. [Sa-lam].

Salas (Salasat) (num.) “three”; wr. 3, ES;;.

Salasa (num.) “thirty”’; wr. 30.

Salasser (Salasseret) (num.) wr. 13.

Sallatu (n.) “booty, captive”; wr. Sal-la-at, sal-la-su, Sal-la-su-nu, Sal-lat.

Salsu (adj.) “third”; wr. [3], 3-si.

Samatu (v.) G “to tear away”’; wr. as-mut-ma.

Samnu (n.) “oil”; wr. 1, .MES.

Samris (adv.) “furiously”; wr. Sam-ris.

Samru (adj.) “furious”; wr. Sam-ru.

Samsu (n.) “sun’; wr. dUTU-sVi, Sam-si, Sam-$i, $a-a5-5i.

Samit (n.) “heaven”; wr. AN-e.

Sananu (v.) G, as n. “equal”; wr. §a-na-an.

Sangii (n.) “priest”; wr. SANGA.

Sangiitu (n.) “priestly duties, priestly office”; wr. LU.SANGA-ti-ti, SANGA-su, SANGA-ti-ia.

Sanii (adj.) “second; (an)other”; wr. 2, 2-¢, Sa-nu-u-ma**.

Sapaku (v.) G “to heap up”’; wr. ds-pu-uk-ma.

Sapalu (v.) G “to humble oneself”; wr. is-pi-lu-ma.

Saparu (v.) G “to send”; wr. as-pur, is-pu-ra.

Saplanu (adv.) “beneath”; as n. “bottom”; wr. Sap-la-nu**.

Saplis (adv.) “lower”; wr. Sap-lis.

Saplu (n.) “bottom”; as prep. “beneath”; wr. KI.TA, KI.TA-Sti-nu.

Sapli (adj.) “lower”; wr. KI.TA, [Sap]-li-te, Sap-li-ti, Sap-li-tim.

Sapsu (adj.) “recalcitrant”; wr. Sap-su-[ti].

Saqu 1 (adj.) “high”; wr. Sd-qi-tu.

Saqui 2 (v.) D “to elevate”; wr. u-Saq-qi.

Saqii 3 (v.) G “to give (drink) to”; wr. as-qi.

Saqi in rab sagé (n.) “chief cupbearer”; wr. LU.GAL.BI.LUL.

Sarahu (v.) D “to make splendid”; wr. u-Sar-[ri]-ha, sur-ru-uh.

Saraku (v.) G “to present”; wr. is-ru-ka.

Sarapu (v.) G “to burn”; wr. GIBIL-up, ds-ru-up, [as]-ru-up-ma.

Sarhu (adj.) “proud”; wr. [Sar-hi]**.

Sarratu (n.) “queen”; wr. Sar-rat.

Sarru (n.) “king”; wr. LUGAL, LUGAL-St-nu, LUGAL.MES, LUGAL.MES-ni, LUGAL.MES-§u-nu,
MAN, MAN.MES, MAN.MES-7i.

Sarritu (n.) “kingship”; wr. LUGAL-#i, LUGAL-ti-ia, LUGAL-ti-Su, LUGAL-ti-Su-nu, LUGAL-ti-Su,
LUGAL-ti-Su-nu, LUGAL-1-sa, LUGAL-u-ti, MAN-ti, MAN-ti-ia, MAN-ti-ia, MAN-ti-Su, Sar-ru-
us-sa, Sar-ru-us-si-in.

Sariru (Suriiry) (n.) “rays”; wr. Su-ru-ru**,

Sasi (v.) Gtn “to read aloud”; wr. lil-ta-si-ma.

Sdsu (pron.): “him”; wr. Sd-a-su.

SattiSamma (adv.) “yearly”; wr. Sat-ti-Sam-ma.
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Sataru (v.) G “to write”; wr. as-tur, i-Sat-tar**.

Satru (adj.) “written”; wr. Saf-ru**.

Sdtu (v.) G “to pull”; wr. [i-Su-tu].

Sebéru (v.) D “to break”; wr. u-Sab-bir-ma.

Sedis (Sesset) (num.) wr. 6.

§édu (n.) “protective deity”; wr. “ALAD.MES.

Semit (v.) G “to hear”; as n. “acceptance”; wr. [i-Sem-mu-u), iS-me-ma, is-mé-e-ma, [iS-mu-mal,
SE.GA-u, Se-me-e.

sepu (n.) “foot”; wr. GiR.II, GIR.II-ia, GiR.ll-ia, [GIR.[I-Su], GIR.ILMES-ia, GiR.ILMES-§u-un, Se-
pu-[ussul.

Sesser (Sesseret) (num.) “sixteen”; wr. 16.

setu (v.) G “to leave”; wr. a-Sit-ma.

St (pron.) “she”; wr. Si-i.

Siatu (v.) G “to be neglectful”; wr. i-sit.

Siddu (n.) “side; bank, shore”; wr. US, Sid-di, Sid-du.

Sigaru (n.) “door lock™; wr. GIS.Si-gi-ri.

Sthu (Sehu) (adj.) “grown (tall)”; wr. Se-hu-u-ti.

Sikaru (n.) “beer”; wr. KAS**,

Sikittu (n.) “construction”; wr. Si-kit-ta-Sin-<<ma>>.

Sikkii (n.) “mongoose”; wr. “NIN.KILIM.

Siknu (n.) “appearance”; wr. GAR-Su.

Siltahu (n.) “arrow”; wr. [GIS.Sil-ta-hu].

Stmtu (n.) “fate”; wr. NAM**, NAM.MES, Si-mat.

Sina (Sitta) (num.) “two”; wr. 2, 2" (Text: A).

Sinseret (num.) “twelve”; wr. 12.

Sinipu (num.) “two-thirds”; wr. 2/3.

Sinnu (n.) “ivory”; wr. ZU.

Sinnu in Sinni pivi (n.) “ivory”; wr. ZU AM.SL.

Sipatu (n.) “wool”; wr. SIG.MES-Sti-nu.

Sipku (n.) “heap up”; as n. “pile”; wr. si-pi-ik, Si-pik.

Sipru (n.) “message; work; craft”; wr. Si-pir, Si-pir-si.

Stru (n.) “skin”; wr. UZU-Su-nu.

Sitkunu (adj.) “situated”; wr. Sit-[ku-na-at].

Sittu (sittu) (n.) “remnant”; wr. si-ta-at.

Sitru (n.) “inscription”; wr. Sif-re-e-Su.

sit (pron.) “he”’; wr. Su-u.

Su (Su u) (n.) “sheep”; wr. su-"e-[e].

Suati (pron.) “that”; wr. Su-a-tu, Su-a-tu, su-a-tu.

Suatina (pron.) “those”; wr. Su-a-ti-na.

Suatunu (pron.) “those”; wr. Su-a-tu-nu, Su-a-tu-nu.

Subtu (n.) “seat, dwelling; site”; wr. Su-bat, [Su-bat-su-nu), Su-bat-su-nu.

Suklultu (n.) “completion”; wr. Suk-lul-ti-Si-in.

Suklulu (v.) S “to complete”; wr. u-Sak-lil, 1i-Sak-lil.
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Sukuttu (n.) “jewelry”; wr. Su-ku-ti-ia**, Su-kut-ti.

Sulmanu (n.) “greeting-gift”; wr. Sul-ma-ni-su-nu.

Sulmu (n.) “completeness”; wr. SILIM, Su-lum, Sul-mi, Sul-mu.
Sumu (n.) “name”; wr. MU, [MU-ia], MU-§u, MU-Su-nu, MU-Su, Su-me-$i-in, Sum-su.
Sunu (pron.) “those”; wr. Su-nu-ma.

Suplu (n.) “depth”; wr. Su-pul.

Siquru (adj.) “very valuable”; wr. Su-qu-ru.

Surinu (n.) “(divine) emblem”; wr. Su-ri-in-ni.

Surmeénu (n.) “cypress”; wr. GIS.SUR.MIN.

Susi (num.) “sixty”; wr. 60.

sut (det. pron.) “those of”; wr. Su-ut.

Suturu (adj.) “surpassing”; wr. Su-tur-ti.

T

tabaku (v.) S “to cause to shed”; N “to pour (out)"; wr. it-ta-bi-ik-ma, vi-Sat-bi-ik.

tabritu (n.) “admiration”; wr. tab-ra-a-te.

tahazu (n.) “battle; battle array”; wr. ME, ME-Su-nu, ta-ha-zi, ta-ha-zi-ia, [ta-ha-zi]-Su.

takalu (v.) G “to trust”; D “to entrust”; wr. [it-tak-lu), [it]-tak-lu-[ma), u-tak-kil-an-ni-ma.

takiltu (n.) (a precious blue-purple wool); wr. SIG.ZA.GIN.MI, SiG.ta-kil-tu, ta-kil-te, ta-kil-tu.

taklimu (takallimu) (n.) (a food-offering); wr. ta-kal-li-mu**.

tallultu (n.) “trappings”; wr. ta-lul-ti-su-nu.

tamartu (n.) “spectacle; audience-gift”; wr. ta-mar-ta-su, ta-mar-ti.

tamihu (n.) “one who grasps”; wr. ta-mi-ih.

tamlitu (n.) “mountings”; wr. tam-lit.

tamliu (tamlii) (n.) “terrace; inlay”; wr. tam-[le]-e, tam-li-Si-in.

tamstlu (n.) “replica”; wr. tam-sil.

tanittu (n.) “praise”; wr. ta-nit-te, ta-nit-ti.

taraku (v.) G “to throb”; wr. it-ru-ku.

tarasu (v.) G “to stretch out”; wr. LAL-su**.

tarbitu (n.) “product of”’; wr. tar-bit.

tarlugallu (n.) “rooster”’; wr. DAR.LUGAL.MES.MUSEN.

tarsu (n.) “at the time of”; ina tarsi “before”; wr. tar-si.

tartanu (turtanu) (n.) (a high military official); wr. LU.tur-ta-ni.

taru (v.) G “to return”; D “to return; turn into”; wr. GUR-er, GUR-ra, GUR-ur" (Text: GUR-ru),
lu-te-ru, lu-ter-ru, u-ter, u-ter-ra, u-ter-ra-as-su-nu-ti-ma, u-ter-su-ma, vu-ter-Su-nu-ti.

taskarinnu (n.) “boxwood”; wr. GIS.TUG.

tayyartu (n.) “return”; wr. ta-a-a-ar-ti-ia.

tebii (v.) G “to rise up”’; wr. it-bu-ma.

tersu (tirsu) (n.) “protégé”; wr. ti-ri-is**.

tiamtu (tamtu) (n.) “sea”; wr. ta-ma-a-ti, tam-ti, tam-tim.

tiditku (n.) “battle”; wr. ti-du-ki-ma.

tillu (n.) “(military) equipment”; wr. GIS.til-li.
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tilliitu (n.) “(military) assistance”; wr. [ti]-il-lut.
tilu (n.) “(ruin) mound”; wr. DUL, DUs.

tise (tisét) (num.) “nine”; wr. 9.

tiséser (tiséSeret) (num.) “nineteen”; wr. 19.
tist (adj.) “ninth”; wr. 9.

tituru (n.) “bridge”; wr. ti-tu-ri.

tii'amu (adj.) “double”; wr. tu- a-ma-te.

tukultu (n.) “help”; wr. tu-kul-ti, tuk-la-te-e-su.
tupsikku (n.) “corvée labour”; wr. tup-Sik-ku.
turahu (n.) “ibex”’; wr. DARA.

tabtu in bit tabti (n.) “desert”; wr. E.MUN.

tabu (adj.) “good; sweet”; wr. DUG.GA, ta-a-bu.
taradu (v.) G “to drive back”; wr. at-ru-su-ma.
tehu (n.) “immediate vicinity”; wr. te-eh.

temu (n.) “reason”; wr. [te-e-mi].

tuhdu (n.) “abundance”; wr. fuh-di.

tuppu (n.) “tablet”; wr. DUB.

u (conj.) “and”; wr. u, u.

ubanu in uban sadé (n.) “mountain peak’; wr. SU.SI KUR-e, SU.SI KUR-i.
udru (n.) “Bactrian camel”; wr. ANSE.ud-ra-a-te-Sti-nu, ANSE.ud-ra-a-ti, ANSE.ud-ra-a-ti-su-nu,

ANSE.ud-ra-te.
uhinnu (n.) “unripened dates”; wr. u-hi-nu-Si.
ul (negative particle) “not”; wr. ul.

ummanu (n.) “army, troops”; wr. ERIM.HI-i@, ERIM.HI.A-at, ERIM.HI.A-ia, ERIM.HL.<A>-ia, um-

ma-ni, um-ma-ni-ia.

ummianu (ummdnu) (n.) “craftsman”; wr. um-ma-a-ni, um-ma-ni.
amu (n.) “day; storm”; wr. UD.MES, us-me, us-me-su-ma, ug-mu.

unitu (n.) “equipment”; wr. [u-nu-ut.
upumtu (upuntu) (n.) “(a type of) flour”; wr. u-pu-un-tu**.
ugnii (n.) “lapis lazuli”; wr. NA4.ZA.GIN.

urhu (n.) “road”; wr. ur-ha, ur-hu**.

uritu (n.) “mare”; wr. MUNUS.ANSE.KUR.RA.
urmahhu (n.) “lion colossus”; wr. UR.MAH.MES.
urgitu (n.) “vegetation”; wr. [ur]-qi-ti.

urru (n.) “day”; wr. ur-ru.

urruhis (adv.) “speedily”; wr. ur-ru-uh-[is].
usurtu (n.) “plan”; wr. GIS.HUR, u-su-rat.
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usmannu (n.) “camp”’; Wr. us-ma-ni, us-ma-ni-Su-ma, uS-ma-nu.
ussu (n.) “foundation”; wr. us-Se-Su, us-Se-si.

usi (n.) “ebony”; wr. GIS.ESL.

usumgallu (n.) “lion-dragon”; wr. [u]-Sum-gal-lum.

uznu (n.) “wisdom”; wr. uz-ni.

uzzu (n.) “anger”; Wr. uz-zi.

W

(w)abalu (v.) G “to bring”; wr. ub-la, ub-lu-ni, u-bi-lu-ni, [u-bi-lu-nim-mal].

(w)alddu (v.) N “to be born”; wr. i -al-du.

(w)agru (adj.) “valuable”; wr. ag-ru.

(w)arditu (n.) “vassalage”; wr. [LU.ARAD]-ui-te, LU.ARAD-u-ti, ar-du-su-un.

(w)arhu (n.) “month”; wr. ITL

(w)arki (prep.) “after”; wr. ar-ke-e-Su, ar-ke-e-Su-nu, ar-ki-su-nu.

(w)arki (adj.) “later”; wr. EGIR**, EGIR-u, EGIR-1**.

(w)aru (v.) G “to lead; bring”; wr. u-ra-a, [u-ral-as-su-nu, [ti-ral-ds-Su-nu-ti.

(w)aru (mdru) (v.) D “to commission”; wr. ti-ma- e-ru-su.

(w)asamu (v.) D “to make fitting”; wr. us-si-ma.

(w)asii (v.) D “to go out”; wr. us-sa-a.

(w)asabu (v.) G “to sit”; S “to make sit; settle”; wr. tu-Sd-ba**, u-Se-sib, vi-Se-Sib, 11-5i-bu, 1i-Sib.

(w)asaru (masaru) (v.) D “to release; abandon; isolate”; wr. u-mas-sSe-ru, u-mas-si-[ru), u-mas-
Sir.

(w)asibu (adj.) “sitting, residing”; wr. a-$i-bu-tu, a-si-bu-ut, a-Sib.

(w)ataru (v.) S “to make bigger”; wr. ti-Sd-tir, ti-Sd-tir-[ma), ti-<§a>-tir-ma.

(w)atmanu (n.) “inner room”; wWr. at-ma-an.

(W)ussti (mussii) (v.) D “to present (something as a dedicatory offering)”; wr. u-ma-as-si.

Y
yasibu (Supit) (n.) “battering-ram”; wr. GIS.Su-pi-i.
Z

za’anu (v.) D “to decorate”; wr. [i]-za- i-in-Su-nu-ti-ma.

zahali (n.) “silver alloy”; wr. za-ha-le-e.

zakaru (v.) G “to name”; wr. az-[ku]-ra.

zakru (adj.) “named”; wr. zak-ru.

zamani (adj.) as n. “enemy”’; wWr. za-ma-ni-Su.

zananu (v.) S “to make rain”; wr. t-§d-az-nin.

zaqipu (n.) “stake”; wr. [GIS].za-qi-pa-a-ni, GIS.<za>-qi-pa-ni, GIS.za-qi-pi.
zaqtu (adj.) “pointed”; wr. zag-tu.

zératu (n.) “hostilities”; wr. ze-rat.
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zéru (n.) “offspring”; wr. NUMUN-ia.
ziaqu (v.) G “to blow”; wr. i-zig-qu.
zikaru (adj.) “male”; wr. zi-ka-ru.

zikru (n.) “utterance; name”; wr. zi-kir, zik-ri.

ziqiqis (zaqiqis) (adv.) “as nothing”; wr. za-qi-<qi>-is, zi-qi-qis.

zigiqu (n.) “phantom”; wr. zi-qi-qi**.

blkt
blt

bs’
btg

d’l
d’s
dbb
dgl

eberu G
abatu 1 D; abatu 2 N
edii 2 G
adaru G
edesu D
ekemu G
emédu G
eli2G,S
alaku G, Gtn, S
amaru G
epésu G, Gtn, S
eréebu G, S
eseru G

esenu D

eseru G

isu G

eseru G

etequ G

ezebu G, S
izuzzu G, S
bélu G
nabalkutu 2 N
balatu 2 D
bani G
basi2 G
bataqu D
daku G

dalu G

diasu G
dababu G
dagalu S

hbb
hiq
hp’
hr
hrb
hsh
bt
dk’
dnn
dqq
8ps
k'n
kil
kn’
kns
kpd
ksp
ksr
ksd
ksr
ktm
lbr
Ibs
Im’

w’

mr
m’s
mhr

mhs

ml’
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hababu S
haldaqu G, D
hepi G
heri G
harabu S
hasahu G
hatii G, D
dekiit G
dananu 2
dagaqu
gapasu G
kdanu D
Suklulu S
kanu D
kanasu G, S
kapadu G
kasapu D
kasaru G, D
kasadu G
kasaru G
katamu G, D
labaru S
labasu N
See Iw’

leqii G

lawi G
Seew'r
mésu G
maharu G, Gtn, D, N
mahasu Gt
malii D

APPENDIX: LIST OF VERBAL ROOTS

mlk
mn’
mqt
ms’

msl
msr

nqr

nwr

prs
pss

prid

malaku Gt
manii 2 G
magqatu G, S
See ws’
masalu D
See wsr
nabiu G
nabatu S
nadii 2 G
nakapu Gtn
nakaru D, S
nakasu G, D
See nwr
namasu Gt
napalu G
naqii G
naqaru G
nasahu G
nasu G
nasaqu D, S
nawaru D
See b’l
paharu D
palahu G
pagadu G
parasu D
pasasu D
naprusu N
naparsudu N
pasahu S
pasalu G
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rkb
rks
rm
rmk
rpd
rps
rsp
rs’
rt
shp
shr
skp
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pasasu G
pasatu G, D
petii G, D
pataru S
qidasu G, D
qabu G
qgami G
re’i G, Gtn
ramu G
rabii2 G
redii G, D
rahasu G
rakabu G
rakasu G, D
rami G
ramdaku D
rapadu G
rapasu D
rasapu G
rasii G, S
retii D
sahapu G
saharu S
sakapu G

slt
sph
spn
sbt
sl
sll
Srp
St
§t
Sbr
sdd
Sht
Sht
Skn
sl
Slm
sm’
smt
snn
Spk
spl
Spr
sq’

Srh

%

salatu D

sapahu G
sapanu G

sabatu G, D, S
sala’u G; sulli D
salalu G; sullulu D
sarapu G

setu G

satu G; siatu G
Sebéru D

Sadadu G

Sahatu G

Sahatu S

Sakanu G, Gtn, S
salalu G

Salamu G

Semii G

Samatu G
Sananu G
Sapaku G

Sapalu G

Saparu G

Saqii 2 D; Saqit 3 G
Sarahu D

Srk
Srp
Ss’
Str
t’r
tb’
tbk
tkl
trk
trs
trd
wr
wbl
wld
wr’
wsm
ws’
wsb
wsr
witr
z'n
zq
zkr
znn

saraku G
Sarapu G
Sasu Gtn
sataru G
taru G, D
tebi G
tabaku S, N
takalu G, D
taraku G
tarasu G
taradu G
wdru D
wabalu G
waladu N
wari G
wasamu D

wasu D; wussii D

wasabu G, S
wasaru D
wataru S
za’'anu D
ziaqu G
zakaru G
zananu S
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